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การเปลี่ยนความหมายของ 
การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 
ในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 5  
แห่งกรุงรัตนโกสินทร์1 
สมิทธ์ ถนอมศาสนะ

นิสิตระดับดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาประวัติศาสตร์ 

คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

บทคัดย่อ

การสังคายนาพระไตรปิฎกได้เคยเกิดขึ้นในบริเวณประเทศไทยปัจจุบันอยู่ 

2 ครั้ง คือ การสังคายนาครั้งที่ 8 (พ.ศ.2020) ในแผ่นดินพระเจ้าติโลกราช

แห่งล้านนา และการสังคายนาครั้งที่ 9 (พ.ศ.2331) ในแผ่นดินพระบาท

สมเดจ็พระพทุธยอดฟ้าจฬุาโลก หรอืรชักาลที ่1 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ ซ่ึงใน 

มุมมองทางพุทธศาสนาอาจกล่าวได้ว่า การสังคายนาเป็นเหตุการณ์อัน 

ยิ่งใหญ่ที่แสดงให้เห็นถึงอ�ำนาจและบารมีของผู้ปกครอง

บทความชิ้นนี้ได้ปรับปรุงจากรายงานของผู้เขียนในขณะศึกษาระดับปริญญามหาบัณฑิตเมื่อ 

พ.ศ. 2544 ในวิชา HS 370 ประวัติศาสตร์ไทยสมัยโบราณ สาขาวิชาประวัติศาสตร์ คณะ

ศลิปศาสตร์ มหาวทิยาลัยธรรมศาสตร์ โดยมีผู้สอน คือ ผู้ช่วยศาสตราจารย์อดศิร  หมวกพิมาย
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การเปลี่ยนความหมายของ 
การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 
ในสมัยรัชกาลที่ 1 ถึงรัชกาลที่ 5  
แห่งกรุงรัตนโกสินทร์1 

อย่างไรก็ตาม การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งท่ี 8 ที่ดูจะมีความส�ำคัญใน

เอกสารของรัตนโกสินทร์นั้นกลับมิได้รับความส�ำคัญมากนักในต�ำนานทาง

ศาสนาของล้านนา  โดยต�ำนานทางศาสนาเล่มส�ำคญัอย่างชนิกาลมาลีปกรณ์

มองว่าเป็นแค่การช�ำระอักษรเท่านั้น บทความนี้ได้วิเคราะห์ปรากฏการณ์

ดังกล่าวเพื่อแสดงให้เห็นถึงการเปลี่ยนความหมายของการสังคายนาพระ

ไตรปิฎกที่สัมพันธ์กับมุมมองทางศาสนาของชนชั้นน�ำในสมัยรัตนโกสินทร์
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ABSTRACT

In our present understanding, the Buddhist Councils or the 

Sangayana of Tipitaka (The councils set up for revising the 

Buddhist Scriptures of Tipitaka) has been held in Siam twice. The 

first one is the Eighth Sangayana (2020 B.E.), held during the era 

of King Tilokkaraj of the Lan Na Kingdom; while the second one 

is the Ninth Sangayana (2331 B.E.), held during the era of King 

Rama I of the Rattanakosin Kingdom.  In Buddhist perspective, 

the Sangayana is deemed as a very important event because 

it is an event that signifies the power and virtues of the rulers 

who initiate it.
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What is striking is  why an account of such an important event  

in the eyes of Rattanakosin people,  which they perceive 

as the Eighth Sangayana, is absent from its contemporary  

Lan Na's Buddhist Chronicles. Instead, it appears abundantly 

in the Chronicles and Buddhist Chronicles of the Rattanakosin 

period. Here, I take this incident as a starting point of analysis. I 

propose that the phenomenon reflects how the meaning of the 

Sangayana of Tipitaka has been changed according to the changing 

perspective on religion of the rulers of Rattanakosin the period.
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เป็นที่ทราบกันโดยทั่วไปในหมู่คนไทยผู้มีความรู้ทางด้านศาสนาว่าการ

สังคายนาพระไตรปิฎกที่ผ่านมาในอดีตนั้นมีทั้งหมด 9 คร้ัง และเกิดข้ึนใน

แผ่นดินที่เป็น “รัฐ-ชาติ” ไทยปัจจุบัน 2 ครั้ง คือ การสังคายนาครั้งที่ 8 

(พ.ศ.2020) ในแผ่นดินพระเจ้าติโลกราชแห่งล้านนา (ครองราชย์ พ.ศ. 

1985 - 2030) และการสังคายนาครั้งที่ 9 (พ.ศ.2331) ในแผ่นดินพระบาท

สมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก หรือรัชกาลที่ 1 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์  

(ครองราชย์ พ.ศ. 2325 - 2352) ซึง่นบัเป็นเหตกุารณ์ทีย่ิง่ใหญ่ท่ีสดุเหตุการณ์

หนึ่งของประวัติศาสตร์พุทธศาสนา

แน่นอนว่าการสังคายนาท้ัง 2 ครั้งเกิดข้ึนต่างกรรมต่างวาระและไม่มีสิ่งใด

สัมพันธ์กันแม้แต่น้อยนอกเสียจากว่าเป็นการสังคายนาพระไตรปิฎกเหมือน

กันเท่านั้น อย่างไรก็ตาม บทความนี้ต้องการน�ำเสนอว่าการเกิดขึ้นของการ

สังคายนาพระไตรปิฎกทั้ง 2 ครั้งดังกล่าวมีความสัมพันธ์กันจนถึงระดับที่ว่า

หากไม่มีการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 9 ก็จะไม่ปรากฏเรื่องเล่าเกี่ยวกับ

การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 ความสัมพันธ์กันดังกล่าวมิได้เกิดขึ้นใน

ระดับของตัวเหตุการณ์ (การกระท�ำหน่ึงก่อให้เกิดอีกการกระท�ำหนึ่งในเชิง

สาเหตุ - ผลลัพธ์) แต่เกิดข้ึนในระดับของโลกทัศน์ทางการเมืองที่สร้างมุม

มองเกี่ยวกับการสังคายนาขึ้นมา ดังนั้น การท�ำความเข้าใจการสังคายนา 

พระไตรปิฎกทั้ง 2 ครั้ง อาจเป็นตัวอย่างอันดีที่ท�ำให้เรามองเห็นถึงการสร้าง

องค์ความรู้บางประการท่ีมิได้ข้ึนอยู่กับตัวเหตุการณ์จริง แต่ขึ้นอยู่กับการ

สร้างความหมายและมโนทัศน์ที่มีต่อตัวเหตุการณ์
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การสังคายนาครั้งที่ 8 กับเอกสารของล้านนา

ในอันดับแรกจะกล่าวถึงการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งสมัยพระเจ้าติโลก

ราชในโลกทัศน์ของชนชั้นน�ำของล้านนาเสียก่อน อาจกล่าวได้ว่านับต้ังแต่

พทุธศาสนาได้เข้ามาประดษิฐานในดนิแดนล้านนาและชนชัน้น�ำของล้านนา

ต่างยอมรับนับถือเป็นศาสนาหลักของท้องถิ่นแล้ว พุทธศาสนาก็ได้มีความ

เจริญรุ่งเรืองเรื่อยมา โดยเฉพาะในระหว่างพุทธศตวรรษที่ 20 และ 21 พุทธ

ศาสนามีความเจริญถึงขั้นสูงสุด มีบทบาทอย่างส�ำคัญในการก่อเกิดกวีและ

ผลงานทางวรรณกรรมอย่างมากมาย (พรรณเพ็ญ 2540, 17) วรรณกรรม

พุทธศาสนาเหล่านี้ไม่เพียงแต่จะแสดงให้เห็นถึงความรู้ความสามารถของผู้

รจนาเท่านัน้ แต่ยงัสะท้อนถึงค่านยิม จรยิธรรม ตลอดจนโลกทศัน์ของสังคม 

ล้านนาในสมัยนั้นอีกด้วย โดยวรรณกรรมที่เกี่ยวกับพุทธศาสนาของล้านนา

นั้นมีเป็นจ�ำนวนมาก ทั้งที่เป็นวรรณกรรมประเภทคัมภีร์ต่างๆ เช่น มังคลัถ 

ทีปนี  โยชนาวิชัย  วิสุทธิมัคคทีปนี เป็นต้น  หรือวรรณกรรมประเภทโลก

ศาสตร์ เช่น จักรวาฬทีปนี ตลอดจนวรรณกรรมประเภทต�ำนานที่บรรยาย

ความเป็นไปของศาสนา เช่น ชินกาลมาลีปกรณ์ ต�ำนานมูลศาสนา ต�ำนาน

มูลศาสนาวัดป่าแดง จามเทวีวงศ์ เป็นต้น

ในวรรณกรรมพุทธศาสนาท่ีมีอยู่เป็นจ�ำนวนมากนี้ ต�ำนานประวัติศาสนาท่ี

เป็นทีรู่จั้กกันดีและมกัจะนยิมอ้างองิมากทีส่ดุ คอื ชนิกาลมาลปีกรณ์ ซึง่พระ

รัตนปัญญาเถระแต่งขึ้นในปี พ.ศ. 2060 ตรงกับแผ่นดินพระเจ้าติลกปนัดดา

ธิราช (พระเมืองแก้ว) (รัตนปัญญาเถระ 2510, 170 - 171) เชื่อกันในหมู ่

ผู้เชี่ยวชาญว่าให้รายละเอียดของเหตุการณ์ที่ถูกต้องแม่นย�ำที่สุด (ประเสริฐ 
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2540, 38) อาจกล่าวได้ว่า ต�ำนานดังกล่าวเป็นบทบันทึกเหตุการณ์ทาง

ประวัติศาสตร์ในแง่มุมของพุทธศาสนา อย่างไรก็ตาม น่าสนใจว่าในหนังสือ

ต�ำนานที่ให้ความส�ำคัญกับเหตุการณ์ในทางศาสนาเล่มนี้กลับมิได้บันทึก

เหตุการณ์ที่ว่าด้วยการ “สังคายนา” พระไตรปิฎกเอาไว้ โดยในการบรรยาย

ถึงช่วงปี พ.ศ.2020 อันเป็นปีท่ีพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา 

พระราชพงศาวดารรัตนโกสินทร์ ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงศ์ และพงศาวดาร

โยนกบันทึกว่ามีการ “สังคายนา” พระไตรปิฎกครั้งที่ 8 นั้น ในหนังสือ 

ชินกาลมาลีปกรณ์กลับกล่าวไว้เพียงว่า “ต่อจากนั้นในปีวอก จุลศักราช 838 

(พ.ศ.2020)2  โปรดให้สร้างมหาวิหารในอารามนั้น” (รัตนปัญญาเถระ 2510, 

128) กล่าวคือ  ชินกาลมาลีปกรณ์บันทึกไว้เพียงว่าในปี พ.ศ.2020 พระเจ้า 

ติโลกราชได้โปรดให้สร้างมหาวิหารขึ้น

เอกสารอีกชิ้นหนึ่งที่เล่าถึงการสังคายนาครั้งที่ 8 คือ สังคีติยวงศ์ อันเป็นผล

งานของสมเด็จพระพนรัตน์ วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม (พนรัตน์ 2536, 

201 - 202) ในงานชิ้นดังกล่าวได้กล่าวถึงการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้ง 

ที่ 8 ในแผ่นดินล้านนา โดยบอกว่าเกิดขึ้นในจุลศักราช 845 (พ.ศ.2027) (ต่าง

จากพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหตัถเลขาและฉบบัเจ้าพระยาทพิากรวงศ์  

7 ปี) อย่างไรก็ตาม ในช่วงปีดังกล่าวชินกาลมาลีปกรณ์ก็กล่าวเพียงว่า

“ต่อจากนั้นปีเถาะ จุลศักราช 845 (พ.ศ.2027) วันพุธ ขึ้น 3 ค�่ำ เดือน 8  

จันทร์เสวยสตภสิฤกษ์ พระเจ้าสริธิรรมจักรพรรดพิลิกราชาธิราช (คอื พระเจ้า

ศักราชในชินกาลมาลีปกรณ์เป็นการนับศักราชตามแบบลังกา พุทธศักราชจะเร็วกว่าศักราช

ทางใต้ (อยุธยาและรัตนโกสินทร์) เป็นเวลา 1 ปี จุลศักราชต้องบวกด้วย 1182 จึงจะเท่ากับ

พุทธศักราช

2
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ติโลกราช) ทรงมอบภาระให้สีหโคตเสนาบดีและอาณากิจจาธิบดีมหาเสวย

อ�ำมาตย์ หล่อพระพุทธรปูทองสมัฤทธิอ์งค์ใหญ่ ทองหนกัประมาณสามสิบสาม

แสน ให้มีลักษณะเหมือนพระพุทธรูปแบบลวปุระ หล่อที่วัดป่าตาลมหาวิหาร 

ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ราชธานีเชียงใหม่ ครั้งหล่อเสร็จแล้วพระมหากษัตริย์

ทรงอัญเชิญพระบรมสารีริกธาติประมาณ 500 องค์กับพระพุทธรูปแก้วทอง

และเงินจากหอธาตุส่วนพระองค์มาบรรจุไว้ในพระเศียรพระพุทธรูปสัมฤทธิ์

องค์ใหญ่ ได้ยินว่าครั้งนั้นพระมหาเถรในอารามน้ันชื่อ ธรรมทินนะ ได้เป็น

เจ้าคณะและเป็นพระอุปัชฌาย์ด้วย ฝ่ายพระเจ้าสิริธรรมจักรพรรดิพิลกราช

ครองราชสมบัติได้ 45 ปี สวรรคตในปีมะแมและพระองค์มีพระชนมพรรษา

ได้ 78 ปี” (รัตนปัญญาเถระ 2510, 133 - 134)

จะเห็นได้ว่าข้อความดังกล่าวเป็นเร่ืองของการหล่อพระพุทธรูปและการ

อญัเชญิพระบรมสารรีกิธาตมุาบรรจไุว้ในพระเศยีรพระพทุธรปู ไม่ได้เกีย่วข้อง

กบัการสงัคายนาพระไตรปิฎกแต่อย่างใด ถ้าเช่นนัน้ความรูท้ีว่่ามกีารสงัคายนา

พระไตรปิฎกในสมัยพระเจ้าติโลกราชนั้นมาจากแหล่งใด ? ในเมื่อคัมภีร์ทาง

ศาสนาที่ส�ำคัญที่สุดฉบับหน่ึงของล้านนาไม่ได้บันทึกถึงเหตุการณ์ที่ควรจะ

ส�ำคัญนี้ไว้ ?

หากอ่านชินกาลมาลีปกรณ์ต่อไปจนถึงบทของพระเจ้าติลกปนัดดาธิราช  

(พระเมืองแก้ว พระราชนัดดาของพระเจ้าติโลกราช) จะพบข้อความหนึ่ง

ท่ีอาจอ้างอิงไปถึงการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 ได้ ข้อความดังกล่าว

เป็นการกล่าวถึงการฉลองหอไตรและเท้าความไปถึงเรื่องราวในสมัยพระเจ้า

ติโลกราชว่า
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“แล้วให้กล่าวค�ำสัตย์ปฏิญญาท่ามกลางพระรัตนตรัย แล้วให้ดื่มน�้ำพิพัฒน์

สัตย เมื่อครั้งเดิมพระเจ้าสิริธรรมจักรรพรรดิพิลกราชาธิราช (พระราช

ปัยกา) ทรงคัดเลือกมหาเถรผู้ทรงพระไตรปิฎก แล้วโปรดให้ช�ำระอักษรพระ

ไตรปิฎก พระมหากษตัรย์ิพิลกปนดัดาธริาชทรงอบรมสมโภชหอไตรในวดัมหา

โพธารามเป็นการใหญ่ เพือ่ให้เป็นทีไ่ว้พระไตรปิฎกฉบบัช�ำระแล้วครัง้พระเจ้า

พิลกนั้น” (รัตนปัญญาเถระ 2510, 149) (เน้นโดยผู้เขียน) 

ข้อความดงักล่าวใกล้เคยีงกบัในหนงัสอืชินกาลมาลนิ ี(ชนิกาลมาลปีกรณ์ฉบบั

แปลเป็นภาษาไทยในสมัยรัชกาลที่ 1) ความว่า

“อยูม่าในกาลวันหนึง่ (พระเจ้าตลิกปนดัดาธริาช) ทอดพระเนตรเหน็หอพระ

มณเฑียรธรรมในมหาโพธารามนั้นคร�่ำคร่า จึ่งมาทรงพระด�ำริห์ว่า หอไตรนี้

สมเด็จพระไอยกาธิราชแห่งเราสร้างไว้ พระไตรปิฎกในหอไตรนี้เล่าสมเด็จ

พระไอยกาธิราชแห่งเราเป็นสาสนูปถัมภกนิมนต์พระมหาเถรทั้งหลายอัน

ทรงพระไตรปิฎกให้ช�ำระเป็นอนัด ีบดันีห้อไตรเก่าคร�ำ่คร่าลงแล้วควรอาตมา

จะปฏิสังขรณ์ไว”้ (ชินกาลมาลินี, ร.ศ.127, 231 - 232) (เน้นโดยผู้เขียน)

หลังจากนั้นชินกาลมาลินีก็กล่าวถึงการสมโภชหอไตรและการส�ำแดง 

พระไตรปิฎกตั้งแต่ขึ้น 8 ค�่ำ เดือนอ้ายจนถึงวันเพ็ญเดือนเดียวกัน

ส่วนเอกสารทางศาสนาอ่ืนๆ เช่น ต�ำนานมูลศาสนา ต�ำนานมูลศาสนา

ฉบับวัดป่าแดง ต�ำนานวัดป่าแดง  สิงหนวัติกุมาร ต�ำนานมูลศาสนาฝ่าย 

วดัสวนดอก ต�ำนานมลูศาสนาฝ่ายวดัยางควง หรอืเอกสารทางฝ่ายเมอืงอย่าง

พื้นเมืองเชียงใหม่ สิบห้าราชวงศ์ พื้นเมืองน่าน เป็นต้น ก็ไม่มีการกล่าวถึง
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การสังคายนาครั้งนี้ (ไม่แม้แต่จะกล่าวถึงสิ่งที่เรียกว่า “การช�ำระอักษรพระ

ไตรปิฎก” ดังกล่าว) ทั้งๆ ที่หากนับตามศักราชแล้ว เอกสารเหล่านี้แต่งขึ้น

หลงัสมยัพระเจ้าติโลกราชท้ังสิน้ และมไีม่น้อยท่ียกย่องพระเจ้าติโลกราชเป็น

พิเศษ3  จึงอาจกล่าวได้ว่าเท่าที่ผู้เขียนพบมีเพียงชินกาลมาลีปกรณ์เท่านั้นที่

กล่าวถึงการกระท�ำที่ใกล้เคียงกับการสังคายนาอย่าง “การช�ำระอักษรพระ

ไตรปิฎก”

เช่นในหนังสือพื้นเมืองเชียงใหม่ได้ยกย่องพระเจ้าติโลกราชเป็น “พระเป็นเจ้า” ขณะที่กษัตริย์

ล้านนาองค์อื่นเป็นแค่ “พญา” หรือ “เจ้าพญา” 

3

อย่างไรก็ดี ข้อสังเกตที่น่าสนใจก็คือ การกล่าวถึง “การช�ำระอักษรพระ

ไตรปิฎก” ในชินกาลมาลีปกรณ์นั้น ได้ถูกเอ่ยขึ้นในฐานะของบริบทเสริม

เพื่ออธบิายสาเหตขุองการสมโภชหอไตรในปี 2060 เท่านั้น ไม่มรีายละเอยีด

หรือกระทั่งวันเดือนปีของการ “ช�ำระอักษร” ครั้งนี้ ทั้งที่พระรัตนปัญญา

ผู้แต่งเป็นพระในนิกายวัดป่าแดงซึ่งเป็นนิกายที่พระเจ้าติโลกราชเป็นองค์ 

อุปัฏฐากที่ส�ำคัญ อีกทั้งหนังสือชินกาลมาลีปกรณ์ก็ได้แสดงให้เห็นถึง

การเคารพยกย่องพระเจ้าติโลกราชเป็นอย่างสูง หากพระเจ้าติโลกราช 

ทรงประกอบพิธีกรรมท่ียิ่งใหญ่อย่างใดอย่างหนึ่งชินกาลมาลีปกรณ์คงไม่ 

หลีกเลี่ยงที่จะให้พื้นที่บางส่วนแก่เหตุการณ์นั้น ดังนั้น จึงอาจกล่าว 

อีกนัยหนึ่งได้ว่า “การช�ำระอักษรพระไตรปิฎก” ในสมัยพระเจ้าติโลกราช 

อาจจะไม ่ได ้มีความส�ำคัญในสายตาของภิกษุล ้านนาสักเท ่าไรนัก 

(อย่างน้อยก็ในสายตาของภิกษุผู ้แต่งคัมภีร ์ศาสนาต่างๆ) หรืออาจ 

กล่าวได้ว่าหากไม่มีการสมโภชหอไตรในปี พ.ศ.2060 “การช�ำระอักษร” 

ในสมัยพระเจ้าติโลกราชก็คงไม่ได้รับการบันทึกถึง
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จากที่กล่าวมาข้างต้นจะเห็นได้ว่า ต�ำนานของฝั่งล้านนานั้นไม่ได้กล่าวถึง

การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 แม้แต่น้อย (แม้จะนับ “การช�ำระอักษร

พระไตรปิฎก” ในสมัยพระเจ้าติโลกราชรวมไปด้วยก็ตาม) ถ้าเช่นนั้นท�ำไม  

“การช�ำระอักษร” ท่ีพระภิกษุล้านนาไม่ได้ให้ความส�ำคัญถึงกลายมาเป็น 

“การสังคายนาพระไตรปิฎก” ท่ียิ่งใหญ่ได้ และความรู้ดังกล่าวได้เกิดขึ้น 

ในบริบทใดเป็นส่วนที่จะกล่าวถึงต่อไปข้างหน้า

การสังคายนาพระไตรปิฎกทั้ง 9 ครั้ง

ก่อนจะกล่าวถึงการเกดิขึน้ของ “ความรู”้ เก่ียวกบัการสงัคายนาพระไตรปิฎก

สมยัพระเจ้าตโิลกราช หรอืท่ีเรยีกกนัในปัจจบัุนว่าการสงัคายนาพระไตรปิฎก

ครั้งที่ 8 ต่อไปนั้น ในหัวข้อนี้ผู้เขียนจะสรุปถึงการสังคายนาพระไตรปิฎก

ทั้ง 9 ครั้งตามความเข้าใจของภิกษุในตอนต้นรัตนโกสินทร์อย่างสมเด็จ 

พระพนรตัน์ และจะสรปุถึงความเหมอืนหรอืความต่างของการเล่าเรือ่งเกีย่ว

กับการสังคายนาครั้งต่างๆ ต่อไปในรูปของตาราง ดังนี้4

ข้อมลูดงักล่าวผูเ้ขยีนสรปุจากสงัคตียิวงศ์ซึง่เป็นงานวรรณกรรมศาสนาฉบบัแรกท่ีกล่าวถึงการ

สังคายนาพระไตรปิฎกครบทั้ง 9 ครั้ง

4
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จากเนือ้หาในตารางข้างต้นจะเหน็ได้ว่า การสงัคายนาพระไตรปิฎกทัง้ 9 ครัง้

ทีผ่่านมาแม้จะเกิดต่างวาระต่างสมยั แต่มกีารกระท�ำทัง้สิน้เพยีง 5 แบบ ดังนี้

แบบที ่1 มีความขดัแย้ง การถกเถยีง ซึง่จะน�ำไปสูก่ารสงัคายนาพระธรรมค�ำ

สอนให้เป็นแบบเดียวกันเพื่อให้ศาสนาบริสุทธิ์ที่สุด (ครั้งที่ 1 - 3)

แบบที่ 2 การเผยแพร่พระไตรปิฎกเข้าสู่ลังกา (ครั้งที่ 4)

แบบที่ 3 มีการบันทึกพระไตรปิฎกเป็นลายลักษณ์อักษร (ครั้งที่ 5)

แบบที่ 4 แปลและเรียบเรียงเป็นอีกภาษาหนึ่ง (ครั้งที่ 6 - 7)

แบบที ่5 เวลาผ่านมานานพระไตรปิฎกมีส่วนทีว่ปิลาสจึงต้องช�ำระ ตรวจสอบ 

แก้ไขส่วนที่วิปลาสให้บริบูรณ์เพื่อยกยอพระศาสนา (ครั้งที่ 8 - 9)

ดังนั้น การสังคายนาพระไตรปิฎกจึงมิได้มีความหมายที่แน่ชัดตั้งแต่แรก แต่

แปรผันไปตามโลกทัศน์ของพระภิกษุ (หรือชนชั้นน�ำ) ในแต่ละยุคสมัย ด้วย

เหตุที่โลกทัศน์ต่างกันนั้นเองท�ำให้คัมภีร์ทางศาสนาต่างๆ มองเหตุการณ์

สังคายนาพระไตรปิฎกไม่เหมือนกัน และมีการนับจ�ำนวนครั้งของการ

สังคายนาที่แตกต่างกัน ดังนี้

1. ชินกาลมาลีปกรณ์ กล่าวถึงการสังคายนาครั้งที่ 1 - 3 และ 5

2. ต�ำนานมูลศาสนา กล่าวถึงการสังคายนาครั้งที่ 1 - 3

3. สัทธัมมสังคัทหะ กล่าวถึงการสังคายนาครั้งที่ 1 - 4
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4. จุฬสัทธัมมสังคหะ เหมือนสัทธัมมสังคหะ

5. ญาโณทยปกรณ์ กล่าวถึงการสังคายนาครั้งที่ 1 - 5

6. สังคีติยวงศ์ กล่าวถึงการสังคายนาครั้งที่ 1 - 9

(ตัวเลขจ�ำนวนครั้งใช้ตามสังคีติยวงศ์)

ชินกาลมาลีปกรณ์แต่งในแผ่นดินล้านนาช่วงพุทธศตวรรษที่ 21 ต�ำนาน

มูลศาสนานั้นไม่ทราบเวลาแต่งแน่ชัดแต่น่าจะแต่งก่อนชินกาลมาลีปกรณ์ 

(พุทธญาณและพุทธพุกาม 2530, 4) ส่วนสัทธัมมสังคหะเชื่อว่าน่าจะเป็น

พระภิกษุชาวอยุธยาแต่งในพุทธศตวรรษท่ี 20 ในสมัยของพระบรมราชา

ที่ 1 หรือขุนหลวงพระงั่ว (สุภาพรรณ 2533, 226)  ส่วนจุฬสัทธัมมสังคหะ

เป็นการย่อคัมภีร์สัทธัมมสังคหะให้มีเนื้อหาสั้นลงและอ่านง่ายขึ้น น่าจะ

แต่งในราวๆ พุทธศตวรรษที่ 21 (สุภาพรรณ 2533,  241 - 242)  ในขณะ

ท่ีญาโณทยปกรณ์เป็นพระภิกษุชาวอยุธยาแต่งในพุทธศตวรรษท่ี 22 (สุภา

พรรณ 2533, 516) และสังคีติยวงศ์เป็นผลงานของพระภิกษุรัตนโกสินทร์

ในต้นพุทธศตวรรษที่ 24 โดยในจ�ำนวนนี้สังคีติยวงศ์เป็นฉบับที่มีจ�ำนวนครั้ง

ในการสังคายนามากที่สุด

จะเห็นได้ว่าชินกาลมาลีปกรณ์และต�ำนานมูลศาสนาของล้านนาบันทึกไว้

ต้องกันว่ามีการสังคายนาครั้งที่ 1 - 3 เกิดขึ้น  ในชินกาลมาลีปกรณ์ได้กล่าว

เพิ่มเติมถึงการสังคายนาครั้งที่ 5 ของสังคีติยวงศ์ (เรื่องกาลพระไตรปิฎก

ขึ้นสู่ใบลาน) ในฐานะของการสังคายนาครั้งที่ 4 (รัตนปัญญาเถระ 2510, 
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76) ซึ่งไม่มีในต�ำนานมูลศาสนา ส่วนการสังคายนาครั้งที่ 4 และ 6 ของ

สังคีติยวงศ์นั้นชินกาลมาลีปกรณ์ได้บันทึกในฐานะเหตุการณ์ที่เกี่ยวข้องกับ 

พุทธศาสนา แต่ไม่ใช่เรื่องของการ “สังคายนา” คือ เรื่องพระมหินทรเถระ

มาลังกาทวีป (รัตนปัญญาเถระ 2510,  60) และเรื่องพระพุทธโฆษาจารย์ไป

ลงักาทวปี (รตันปัญญาเถระ 2510,  89) จะเห็นได้ว่าขณะทีต่�ำนานมลูศาสนา

นบัเพยีงการกระท�ำแบบที ่1 เป็นการสงัคายนา ชนิกาลมาลปีกรณ์ได้นบัแบบ

ที่ 3 เพิ่มขึ้นมาด้วย ส่วนเหตุการณ์แบบอื่นๆ นั้นไม่นับเป็นการสังคายนา

ส�ำหรบัสทัธมัมสงัคหะกล่าวถึงการสงัคายนาครัง้ที ่1 - 4 คมัภร์ีเล่มนีแ้ต่งก่อน

ชินกาลมาลีปกรณ์ประมาณร้อยกว่าปี (และอาจจะใกล้เคียงกับมูลศาสนา) 

โดยพระธรรมกิตตเิถระ พระภกิษุชาวอยธุยาซึง่ได้ไปลงักา (สภุาพรรณ 2533, 

231)  ในขณะที่ญาโณทยปกรณ์ซึ่งแต่งภายหลัง (พุทธศตวรรษที่ 22) กล่าว

ถึงการสังคายนาว่ามี 5 ครั้ง  แต่ที่เหมือนกัน คือ ทั้งสองฉบับกล่าวถึงการ

สังคายนาครั้งที่ 6 และ 7 (ของสังคีติยวงศ์) เพียงในฐานะของเหตุการณ์ทาง

ศาสนาเช่นกัน (ญาโณทยปกรณ์ 2534, 83, 87, 91 - 92)  แสดงให้เห็น

ว่าสัทธัมมสังคหะที่แต่งในพุทธศตวรรษที่ 20 มองว่าการกระท�ำแบบที่ 1  

และ 2 เป็นการสังคายนา ขณะท่ีญาโณทยปกรณ์ที่แต่งในอยุธยาราวพุทธ

ศตวรรษที่ 22 มองว่าการจารค�ำสอนลงในใบลาน (แบบที่ 3) ก็นับเป็นการ

สงัคายนาเช่นกัน แต่ยงัไม่นบัการแปลและการช�ำระอกัษรพระไตรปิฎก (ครัง้

ที่ 6 - 8) เป็นการสังคายนา จนกระทั่งถึงสังคีติยวงศ์ที่แสดงให้เห็นถึงความ

หมายที่กว้างที่สุดของค�ำว่า “สังคายนา” และนับการกระท�ำที่คัมภีร์เล่มอื่น

ถอืว่าเป็นแค่ “เหตกุารณ์” เข้าเป็นการสงัคายนาด้วยทัง้หมด เพือ่มองให้ง่าย

เข้าอาจสามารถท�ำเป็นตารางได้ ดังนี้
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แม้จะมีความแตกต่างกันอยู่บ้างแต่จะเห็นได้ว่า พระภิกษุชาวล้านนาและ

อยุธยาน้ันไม่นับการแปลพระไตรปิฎกของลังกาและการช�ำระอักษรพระ

ไตรปิฎกของพระเจ้าตโิลกราชเป็นการสงัคายนาพระไตรปิฎก การสงัคายนา

ครั้งที่ 6 - 8 จึงเพิ่งจะมาปรากฏขึ้นในช่วงสมัยต้นรัตนโกสินทร์หลังจากการ

สังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 9 ในปี พ.ศ. 2331 เสร็จสิ้นลง ดังจะกล่าวถึง

ในหัวข้อต่อไป

เอกสารรัตนโกสินทร ์
กับการ “สังคายนา” พระไตรปิฎกครั้งที่ 8

แม้กระทั่งในการสังคายนาพระไตรปิฎก พ.ศ.2331 (ซึ่งต่อมาจะถูกนับ

เป็นการสังคายนาครั้งท่ี 9) ก็ดูเหมือนว่าการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้ง 

ที่ 8 ของล้านนาจะยังไม่ได้รับการกล่าวถึง (รวมถึงครั้งที่ 6 และ 7 ด้วย แต่

เนือ่งจากข้อจ�ำกดัด้านเอกสารจงึไม่ขอวเิคราะห์ถงึการสงัคายนาครัง้ที ่6 และ 

7 ของลังกาโดยละเอยีด ณ ทีน่ี)้  ดงัเช่นประกาศเทวดาในการสงัคายนา พ.ศ. 

2331 ผู้อ่าน คือ สมเด็จพระพนรัตน์ ผู้แต่งสังคีติยวงศ์ในอีก 1 ปีต่อมา (ใน

ขณะนั้นยังด�ำรงต�ำแหน่งพระพิมลธรรม) ได้กล่าวถึงการสังคายนาเพียงครั้ง

ที่ 1 - 5 (เหมือนกับญาโณทยปกรณ์ในช่วงพุทธศตวรรษที่ 22) โดยไม่มีครั้ง

ที่ 8 แต่อย่างใด เหตุการณ์ในช่วงที่น่าจะมีการสังคายนาครั้งที่ 8 ในประกาศ

เทวดากลับกล่าวแต่เพียงว่า
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“...ครัน้พระพทุธศกัรล่วงมาถงึ 2,000 ปีเศษนัน้ พระปริยตัสิาสนาอนัเปนมลู

ปรนนิบตัมัิคผลซึง่พระโมคลบุีตรดศิเถรเจ้าให้พระเถรานเุถรเจ้าทัง้หลายไปตัง้

สาสนาในปจันตชนบท แลพระไตรปิฎกอนัพระพทุธโฆษาจารย์เจ้าไปแปลมา

แต่ลังกามาไว้ในชมพูทวีป พระเถรานุเถรในชมพูทวีปได้เล่าเรียนสร้างสืบต่อ

กันมา แลท้าวพญา เศรษฐี คหบดี ศรัทธาสร้างไว้ในกรุงสัมมาทิฐิทั้งปวง คือ

เมืองไทย ลาว เขมร พม่า มอญ เปนอักษรพิรุธส�่ำสมกันอยู่เปนอันมาก หา

ท้าวพญาสมณผูใ้ดท่ีจะศรทัธาสามารถอาจช�ำรพระไตรปิฎกขึน้ไว้ให้บริบรูณ์

ดุจท่านแต่ก่อนนั้นมิได้มี...” (สมมติอมรพันธ์ 2508, 302 - 303)

ข้อความที่ยกมานั้นกล่าวถึงการเผยแพร่ศาสนาพุทธและพระไตรปิฎกไม่ได้

กล่าวถงึการช�ำระอกัษรหรอืการสงัคายนาพระไตรปิฎกในสมยัพระเจ้าติโลก

ราชแม้แต่น้อย อาจเป็นไปได้ว่าการช�ำระอักษรดังกล่าวอาจยังไม่เป็นที่รับ

รู้ในหมู่พระภิกษุรัตนโกสินทร์ตอนต้น หรือถึงแม้รับรู้ก็ไม่ใช่เหตุการณ์ที่ยิ่ง

ใหญ่และส�ำคัญอย่างใดนัก

การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 ในฐานะของ “การสังคายนา” ได้ปรากฏ

ครั้งแรกในหนังสือ “สังคีติยวงศ์” ของสมเด็จพระพนรัตน์ แต่งใน พ.ศ.2332 

(1 ปีหลังการสังคายนาพระไตรปิฎกสมัยรัชกาลที่ 1) เนื้อความส่วนใหญ่ของ

สังคีติยวงศ์จะตรงกับชินกาลมาลีปกรณ์  โดยมีผู้วิเคราะห์ไว้ว่าการที่สมเด็จ

พระพนรตัน์ได้น�ำเนือ้ความในชนิกาลมาลปีกรณ์มาบรรจไุว้ในสงัคตียิวงศ์เป็น

ส่วนใหญ่นั้นพิจารณาได้เป็นสองทาง คือ การแต่งสังคีติยวงศ์ต้องใช้เวลาเร่ง

รบีอาจจะต้องแล้วเสรจ็ในเวลาทีจ่�ำกดั หรอืมฉิะนัน้งานนพินธ์ของบรูพาจารย์

แต่งได้ดเีลศิแล้วสมควรจะถอืว่าเป็นแบบฉบบัจงึคัดลอกมาไว้ (นยิะดา 2539, 
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81) โดยตั้งแต่ปริเฉทที่ 1 - ปริเฉทที่ 6 คัดข้อความมาจากชินกาลมาลีปกรณ์

เกือบทั้งหมด (สุภาพรรณ 2529, 373)

ส�ำหรับข้อความที่กล่าวถึงเหตุการณ์ในจุลศักราช 845 (พ.ศ.2027) นั้น ส่วน

ใหญ่จะตรงกับในชินกาลมาลีปกรณ์ กล่าวคือ มีการหล่อพระพุทธรูปโดยใช้

ทองหนกัสามสบิสามแสน แต่มข้ีอความทีเ่พิม่เตมิจากชนิกาลมาลปีกรณ์ ดงันี้

“...คราน้ันพระเจ้าสิริธรรมจักรวรรดิติลกราชาธิราช ได้อาราธนาพระภิกษุ

ทรงไตรปิฎกหลายร้อยรูปให้ช�ำระอักษรพระไตรปิฎกในมหาโพธารามปี 1 

จึงส�ำเร็จ แล้วพระองค์ก็ได้ทรงบูชาพระธรรมวินัยและพระภิกษุสงฆ์ด้วย

นานาสักการทั้งหลายแล้วก็ท�ำการฉลองสมโภช แลได้สร้างพระมณเฑียรใน

มหาโพธารามเพื่อประดิษฐานปิฎกไตร การที่ช�ำระอักษรพระไตรปิฎกนั้นได้

ชือ่ว่าเป็นการประดษิฐานพระศาสนา ทัง้เป็นการให้ฝูงชนแลเทวดาทัง้หลาย

ได้สักการบูชา บังเกิดเป็นกุศลราศีแก่เทวดาแลมนุษย์ท้ังหลายท่ัวไป  ใน

พระพทุธศาสนาเรยีกชือ่ว่า อฏัฐมหาสงัคหอกัขรโสธน คอื คล้ายกบัสังคติีท่ี 8 

ขอให้บณัฑติทัง้หลายรูไ้ด้ด้วยประการดงัน้ีแล...” (พนรตัน์ 2536, 201 - 202) 

การช�ำระอกัษรพระไตรปิฎกในสมยัพระเจ้าตโิลกราชซึง่ไม่ได้รบัความส�ำคญั 

ไม่ระบุวันเดือนปีท่ีกระท�ำและแค่ถูกกล่าวถึงในฐานะ “สาเหตุ” ของการ

สมโภชหอไตร พ.ศ.2060 ในชินกาลมาลีปกรณ์จึงได้รับการกล่าวถึงว่าเกิด

ขึ้นในช่วงการหล่อพระพุทธรูป พ.ศ.2027 และเพิ่มความส�ำคัญขึ้นในช่วงนี้ 

และยังยกให้ยิ่งใหญ่ขึ้นด้วยการใช้ค�ำว่า “อัฏฐมหาสัคหอักขรโสธน” หรือ

การสังคายนาครั้งที่ 8 ซึ่งอาจกล่าวได้ว่า การสังคายนาครั้งที่ 8 เพิ่งจะได้นับ

เป็นการ “สังคายนา” ก็ในช่วงหลังการสังคายนาครั้งที่ 9 นี้เอง



348สตรี
หมายเลข

ในช่วงต้นรัตนโกสินทร์คติเก่ียวกับรัฐและกษัตริย์ของพุทธศาสนาได้ถูกเน้น

ให้เด่นชัดขึ้นจนอาจกล่าวได้ว่า ความคิดทางพุทธศาสนาได้เป็นอุดมการณ์

หลักของรัฐในช่วงเวลาดังกล่าว กษัตริย์เปรียบเสมือนพระโพธิสัตว์ที่มิได้มี

เพยีงหน้าทีท่างโลกแต่มหีน้าทีจ่รรโลงธรรมตามทรรศนะของพุทธศาสนา ท้ัง

การท�ำนุบ�ำรุงศาสนาพุทธ การเน้นให้พสกนิกรฟังธรรมและรักษาศีล (ดูราย

ละเอียดใน สายชล 2546, โดยเฉพาะบทที่ 4) อุดมการณ์ทางพุทธศาสนา

ท�ำงานสอดคล้องกบัอ�ำนาจของสถาบันพระมหากษตัรย์ิทีเ่ป็นผูน้�ำสงูสดุของ

พุทธจักร (มิใช่อาณาจักรแต่เพียงอย่างเดียว) ด้วยความที่พุทธศาสนาเป็น

ส่วนหนึ่งของอุดมการณ์ทางการเมืองที่ส�ำคัญนี้เอง ท�ำให้การสังคายนาพระ

ไตรปิฎกใน พ.ศ.2331 นอกจากจะเป็นการรกัษาความบรสิทุธิข์องพทุธวจนะ

แล้ว ยังมีส่วนเสริมอ�ำนาจบารมีและความชอบธรรมของกษัตริย์ในฐานะ

ธรรมิกราชซึง่นอกจากจะฟ้ืนฟศูาสนาทีเ่สือ่มแล้ว ยงัจะต้องน�ำพาราษฎรให้

หลดุพ้นจากอวชิชาหรอืความหลงอกีด้วย ดงัเช่นทีส่งัคตียิวงศ์อธบิายมลูเหตุ

หนึง่ของการสงัคายนาพระไตรปิฎกทีแ่สดงให้เหน็ถงึประโยชน์ของพทุธวจนะ

ต่อ “กุลบุตรทั้งหลายในพระพุทธศาสนา” ไว้ว่า 

“...ควรเราทั้งหลายจะท�ำพระพุทธวจนะให้เจริญ พระพุทธวจนะเป็นของ

หาที่เปรียบมิได้ มีอักษรพิรุธ ฉบับหายเสียแล้วก็จะไม่มีที่พึ่งแล ควรสังเวช

กุลบุตรทั้งหลายในพระพุทธศาสนา เมื่อไม่รู้คุณแลโทษก็จะพากันมืดมัวมี

ความหลงเป็นต้น ภายหลงักพ็ากนัเกดิโทษต่อไปในอนาคตกาล...” (พนรัตน์ 

2536, 360) 

ใน “ประกาศพระราชปรารภให้ช�ำระพระราชก�ำหนดบทพระอายการ” สมยั

รัชกาลที่ 1 ก็ยังได้กล่าวถึงความส�ำคัญของการสังคายนาพระไตรปิฎกว่า 
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“...ฝ่ายพุทธจักรนั้น พระไตรยปิฎกแปดหมื่นสี่พันธพระธรรมขันธ์อันสมเดจ์

พระพุทธิเจ้าทรงพระมหากรุณาประดิษฐานไว้ต่างพระองค ได้เปนหลักโลก

ยสั่งสอนบรรพชิตบริษัษยแลฆราวาศบริษัษยได้ประฏิบัติรู้ซึ่งทางศุคติภูม

แลทุคติภูม ก็ได้อาราธนาประชุมเชิญพระราชาคณะทั้งปวง มีสมเดจ์พระ

สังฆราช และพระธรรมอุดม พระพุทธโฆษาจารยเปนประธาน ฝ่ายราช

บัณฑิตย์น้ันพญาธรรมปรีชาเปนต้น ให้ท�ำสังคายนายช�ำระพระไตรปิฎก

สอบใส่ด้วยอรรฐกะถาฎกีาให้ถกูต้องตามพระพทุธบญัหญติั พระไตรปิฎกจึง

ค่อยถกูถ้วนผ่องใสขึน้ใด...กเ็ปนพทุธการกธรรมกองการกศุลอนัประเสรฐิ...”  

(สายชล 2546, 233)

การสังคายนาพระไตรปิฎกจึงเป็นการกระท�ำที่ศักดิ์สิทธิ์และแสดงถึงอ�ำนาจ

บารมีอย่างใหญ่หลวงในฐานะของพระมหากษัตริย์ที่ยิ่งใหญ่แห่งโลกพุทธ

ศาสนา ดังที่ในสังคีติยวงศ์ถึงกับบรรยายบรรยากาศในช่วงการกระท�ำ

สังคายนาโดยอิงกับความ “อัศจรรย์” ว่า “...ครั้งนั้นก็บันดาลอัศจรรย์มี

มืดมนอนธการเมฆค�ำรามกึกก้องลมพายพุดัต้องหนาวเยน็จดัเหลอืท่ีจะเยน็”  

(พนรัตน์, 2536) การสังคายนาพระไตรปิฎกใน พ.ศ.2331 จึงเป็นการ

กระท�ำที่กอปรไปด้วยบุญบารมีอย่างสูงในสายตาของสมเด็จพระพนรัตน์  

(และน่าจะรวมถึงชนชั้นน�ำในช่วงเวลาดังกล่าวด้วย) 

ดงันัน้ ในขณะทีส่มเดจ็พระพนรตัน์ได้แต่งสงัคตียิวงศ์ซ่ึงใช้ชนิกาลมาลปีกรณ์

เป็นหลักฐานหลักนั้น มุมมองที่ซาบซ้ึงต่อความยิ่งใหญ่ของการสังคายนา

ครั้ง พ.ศ. 2331 ในฐานะการฟื้นฟูพระธรรมวินัยให้ถูกต้อง ไม่วิปลาสคลาด

เคลื่อน และเป็นประโยชน์ต่อกุลบุตรในพระพุทธศาสนาต่อไปนั้น เมื่อผนวก
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ต้องไม่ลืมว่าในประกาศเทวดาในการสังคายนาพระไตรปิฎก พ.ศ. 2331 และอ่านโดยสมเด็จ

พระพนรัตน์ (ขณะนั้นยังเป็นพระพิมลธรรม) ไม่มีการกล่าวถึงการสังคายนาพระไตรปิฎกครั้ง

ที่ 6 - 8 แต่อย่างใด ทว่าในสังคีติยวงศ์ซึ่งแต่งใน 1 ปีต่อมากลับมีการสังคายนาครั้งที่ 6 - 8 

จึงเป็นไปได้ว่า มุมมองดังกล่าวน่าจะเกิดขึ้นในช่วงที่สัมผัสถึงความยิ่งใหญ่แห่งการสังคายนา

ครั้ง พ.ศ. 2331 นี้เอง

5

กับอุดมการณ์ของกษัตริย์แบบพุทธท่ีทั้งจรรโลงศาสนาและดูแลพสกนิกร

ให้อยู่ในศีลในธรรม อันเป็นอุดมการณ์ในยุคสมัยต้นรัตนโกสินทร์ได้มีผลต่อ

การท�ำความเข้าใจภาพในอดีตของตน5  จึงท�ำให้นับเอาการกระท�ำที่เกี่ยว

เนื่องด้วยพระไตรปิฎกทั้งหมดไม่ว่าจะเป็นการแปลพระไตรปิฎกในแผ่นดิน

ลังกาหรือการช�ำระอักษรในสมัยพระเจ้าติโลกราช ซ่ึงชินกาลมาลีปกรณ์

และวรรณกรรมศาสนาที่มีมาก่อนหน้าไม่เคยนับเป็นการสังคายนาให้กลาย

เป็นการสังคายนาพระไตรปิฎกไปด้วย

สังคีติยวงศ์จึงมองการสังคายนาครั้งท่ี 6, 7 และ 8 ในฐานะของการ 

“สังคายนา” เพราะเป็นการกระท�ำที่ท�ำให้พระศาสนาเจริญรุ่งเรืองเช่น

เดียวกัน ทั้งน้ี ยังไม่นับว่าหากการแปลและการช�ำระอักษรในอดีตมิถูกนับ

เป็นการสังคายนาพระไตรปิฎกแล้ว การสังคายนาใน พ.ศ.2331 ก็อาจเป็น

เพียงแค่การ “ช�ำระอักษร” อีกครั้งหนึ่งเท่านั้น การนับเหตุการณ์สังคายนา

ครั้งที่ 6 - 8 จึงเป็นการให้ความชอบธรรมแก่การสังคายนาครั้งที่ 9 ไปในตัว 

ซ่ึงนอกจากจะเป็นการสืบอายุของศาสนาแล้ว ยังเป็นการยืนยันถึงบารมีใน

ทางพุทธศาสนาของกษัตริย์อีกด้วย การสังคายนาจึงไม่ได้มีความหมายแค่

การขจัดข้อขัดแย้ง (ครั้งที่ 1 - 3) การเผยแพร่ (ครั้งที่ 4) และการบันทึกค�ำ

พูดเป็นอักษร (ครั้งที่ 5) แต่ยังกินความถึงการแปลและการแก้ไขให้บริบูรณ์

ซึ่งเป็นมุมมองที่ต่างจากพระสงฆ์ในอดีตทั้งของล้านนาและอยุธยา 
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ดังท่ีได้กล่าวไปแล้วว่าในที่นี้จะไม่เน้นถึงการสังคายนาครั้งที่ 6 และ 7 ซ่ึงผู้เขียนไม่สามารถ

สอบทานกับเอกสารอื่นของลังกาได้

6

ถึงตรงนี้จะเห็นได้ว่า การเกิดขึ้นของการสังคายนาครั้งที่ 8 (รวมถึงครั้งที่ 6 

และ 7) นั้นไม่ได้ขึ้นอยู่กับการกระท�ำในตัวมันเอง แต่ข้ึนอยู่กับการตีความ

และอุดมการณ์ทางการเมืองของยุคสมัย หลังจากนี้ความรู้ชุดดังกล่าวยัง

ถูกย�้ำในพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขาและฉบับเจ้าพระยา

ทิพากรวงศ์ที่เล่าถึงความยิ่งใหญ่ของการสังคายนาครั้งที่ 9 ในฐานะของการ 

กระท�ำที่ “ได้ช่ือว่านวะมะสังคายนายค�ำรพย์เก้าครั้ง จะยังพระปริยัตติ 

สาศนาให้ถาวรวัฒนายืนยาวไปในอนาคตสมัยสิ้นกาลช้านาน” (ทิพากรวงศ์ 

2539, 118) โดยสร้างความสืบเนื่องจากการสังคายนาทั้ง 8 ครั้งก่อนหน้า6  

ส�ำหรับการสังคายนาครั้งที่ 8 ในแผ่นดินล้านนาพระราชพงศาวดารท้ัง 2 

ฉบับมีเนื้อความตรงกันว่า

“...ครัน้พระพทุธศาสนาล่วงมาได้ 2020 ปี จงึพระธรรมทนิเถรเจ้าผู้เป็นมหา

เถรอยู่ ณ เมืองนพิสีนคร คือ เมืองเชียงใหม่ พิจารณาเห็นพระไตรปิฎกพิรุธ

มากทั้งพระบาลีอรรถกถาฎีกา จึงถวายพระพรแก่พระเจ้าศิริธรรมจักรวรรดิ

ดิลกราชาธิราชผู้เสวยราชสมบัติ ณ เมืองเชียงใหม่ ว่าจะช�ำระพระปริยติให้

บริบูรณ์ บรมกษัตริย์จึงให้กระท�ำมณฑปในมหาโพธารามวิหารในพระนคร 

พระธรรมทินเถรจึงเลือกพระสงฆ์ซ่ึงทรงพระไตรปิฎกมากกว่าร้อยประชุม

กันในมณฑปนั้น กระท�ำช�ำระพระไตรปิฎกตกแต้มให้ถูกถ้วนบริบูรณ์ ปีนึ่ง

จึงส�ำเร็จ มีพระเจ้าศิริธรรมจักรวรรดิดิลกราชเป็นศาสนูปถัมภก นับเนื่อง

ในอัฐมสังคายนาอีกครั้งหน่ึง เบ้ืองหน้าแต่น้ันมาพระเถรานุเถรในชมพูทวีป

ได้เล่าเรียนสร้างสืบต่อกันมาและท้าวพระยาเศรษฐีคหบดีศรัทธาสร้างไว้ใน
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เมืองสัมมาทิฐิทั้งปวง คือ เมืองไทย ลาว เขมร พม่า มอญ เป็นอักษาส�่ำสม

กันอยู่เป็นอันมาก หาท้าวพระยาและสมณะผู้ใดที่จะศรัทธาสามารถอาจจะ

ช�ำระพระไตรปิฎกข้ึนไว้ให้บูรณะดุจท่านแต่ก่อนนั้นมิได้มี...” (ทิพากรวงศ์ 

2539, 117) (เน้นโดยผู้เขียนบทความนี้)7

นับตั้งแต่ประโยค “พระเถรานุเถรในชมพูทวีป” เป็นต้นไป (ส่วนที่ไม่ได้เน้น) 

เป็นข้อความน�ำมาจากประกาศเทวดาครั้งสังคายนาในปี พ.ศ.2331 ส�ำหรับ

ส่วนที่เน้นนั้นน่าจะเป็นส่วนที่ได้รับการเพิ่มเติมในภายหลัง โดยข้อความ

เดิมของประกาศเทวดาก็คือ “ครั้นพระพุทธศักรล่วงมาถึง 2000 ปีเศษนั้น  

พระปริยัติสาสนาอันเปนมูลปรนนิบัติมัคผล ซึ่งพระโมคลีบุตรดิศเถรเจ้าให้

พระเถรานุเถรเจ้าท้ังหลายไปตั้งสาสนาในปจันตชนบท แลพระไตรปิฎกอัน

พระพทุธโฆษาจารย์เจ้าไปแปลมาแต่ลงักามาไว้ในชมพทูวปี” (สมมตอิมรพนัธ์ 

2508, 302 - 303) แต่ในพระราชพงศาวดารทั้ง 2 ฉบับได้ถูกเปลี่ยนให้กลาย

เป็นเร่ืองในสมัยพระเจ้าตโิลกราชซึง่ไม่มใีนประกาศเทวดาฉบบัดงักล่าว เป็น

ไปได้ว่าข้อความข้างต้น (ส่วนทีเ่น้น) ได้รบัการต่อเติมขึน้ภายหลังเมือ่ความรู้

เกี่ยวกับการสังคายนาครั้งที่ 8 เป็นที่ทราบกันดีแล้ว เว้นแต่เรื่องปีที่กระท�ำ

การสังคายนาได้เปลี่ยนจาก พ.ศ. 2027 เป็น 2020 โดยไม่ทราบสาเหตุ 

แน่ชัด8 นอกจากนี้ ในสังคีติยวงศ์ (ซ่ึงใช้ชินกาลมาลีปกรณ์เป็นต้นแบบ) 

ผู้เขียนใช้เนื้อความจากพระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา ส่วนฉบับเจ้าพระยา 

ทิพากรวงศ์นั้นแม้จะมีการสะกดที่ต่างกันแต่ก็มีเนื้อความเหมือนกัน

7

เป็นไปได้ว่าผู้แต่งพระราชพงศาวดารอาจจะคิดว่าการสังคายนาควรอยู่ในปีที่มีการสร้างมหา

วิหารใน พ.ศ.2020 มากกว่าการหล่อพระพุทธรูปใน พ.ศ.2027 แต่ประเด็นนี้ไม่มีหลักฐาน

ยืนยันแน่ชัด

8
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กล่าวเพียงว่ามีการหล่อพระพุทธรูปแล้วจึงมีการช�ำระอักษรพระไตรปิฎก 

แต่ในพระราชพงศาวดารท้ัง 2 ฉบับกลับเพิ่มเติมรายละเอียดเข้ามาว่า มีผู้

กราบทูลว่าพระไตรปิฎกช�ำรุดไม่บริบูรณ์ กษัตริย์จึงเห็นว่าต้องมีการ “ช�ำระ

พระไตรปิฎกให้บริบูรณ์” การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 ที่ล้านนาจึงมี

รายละเอียดแบบเดียวกับการสังคายนาครั้งที่ 9

การช�ำระอักษรในสมัยพระเจ้าติโลกราชซึ่งไม่ถูกนับเป็นการ “สังคายนา

พระไตรปิฎก” ในมุมมองของพระภิกษุผู้แต่งคัมภีร์ทางศาสนาของล้านนา

ได้เริ่มถูกกล่าวถึงในฐานะของการสังคายนาในหนังสือสังคีติยวงศ์ และเริ่ม

ถกูต่อเตมิให้มทีีม่าที่ไปอยา่งเดน่ชดัในหนงัสือพระราชพงศาวดารทั้ง 2 ฉบบั 

ต่อมามุมมองดังกล่าวได้ถูกเขียนขึ้นในฐานะส่วนหนึ่งของประวัติศาสตร์

ล้านนาผ่านทางพงศาวดารโยนก อันเป็นส่วนหนึ่งของการพยายามเขียน

ประวตัศิาสตร์ท้องถิน่จากมมุมองของส่วนกลางโดยพระยาประชากิจกรจกัร์ 

(แช่ม บนุนาค) ได้รวบรวมเรยีบเรยีงข้ึนตพิีมพ์ในหนงัสอืวชริญาณ พ.ศ.2441 

- 2442 (ประชากิจกรจักร 2516, (ก) ) พงศาวดารดังกล่าวได้กล่าวถึงการ

สังคายนาของล้านนาว่า

“...ลุจุลศักราช 839 ปีวอก นพศก พระพุทธศาสนายุกาลล่วงแล้วได้ 2020 

พรรษา พระเจ้านครเชียงใหม่ให้ประชุมพระเถรานุเถระมีพระธรรมทิน

มหาเถร เจ้าอาวาสวัดป่าตาลเป็นประธานการท�ำสังคายนาช�ำระคัมภีร์พระ

ไตรปิฎก ณ โพธารามวิหารปีหนึ่งจึงส�ำเร็จบริบูรณ์ นับเป็นอัฐมสังคายนา

ล�ำดบัทีแ่ปด จงึเฉลมิพระปรมาภไิธยพระเจ้าแผ่นดนิว่า พระเจ้าศิรธิรรมจกัร

วัติโลกราชามหาธรรมมิกราช พระเจ้านครพิงค์เชียงใหม่...” (ประชากิจกร

จักร  2516, 341)
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เนือ้ความของหลกัฐานชิน้นีอ้าจไม่มีความแปลกใหม่เมือ่เทยีบกับหลักฐานอืน่

ที่มีมาก่อน แต่สิ่งที่แตกต่าง คือ พงศาวดารโยนกได้รับการแต่งขึ้นจากส่วน

กลางในฐานะของประวัติศาสตร์ท้องถ่ินของทางเหนือซึ่งมีแต่เร่ืองราวของ

อาณาจักรล้านนา เท่ากับว่าเหตุการณ์ครั้งนี้ได้ถูกบรรจุลงเป็นชุดเหตุการณ์

หนึง่ในต�ำนานฝ่ายเมอืงของทางเหนอื เสมอืนกบัเป็นการเน้นย�ำ้อย่างสมบรูณ์

ว่า “การสังคายนาครั้งที่ 8” เป็นความเชื่อของคนล้านนาด้วย ไม่ใช่แค่ความ

เช่ือของคนรัตนโกสินทร์เพียงฝ่ายเดียว และยังบอกว่าเหตุการณ์ครั้งนี้เป็น

ที่มาของพระนาม “พระเจ้าศิริธรรมจักรวัติโลกราชามหาธรรมมิกราช” 

ต่างจากวรรณกรรมศาสนาชิ้นอื่นท่ีเอ่ยถึงพระนามนี้มาก่อนการสังคายนา

แล้ว นอกจากนี้ ดูเหมือนว่า พ.ศ. 2020 ได้กลายมาเป็นปีที่การท�ำสังคายนา 

พระไตรปิฎกอย่างเป็นทางการในปัจจุบัน

จากหลักฐานทั้งหมดที่กล่าวมาพอจะแสดงถึงการสร้างและการเปลี่ยนผ่าน

ทางความคิดที่มีต่อการช�ำระอักษรพระไตรปิฎกในสมัยพระเจ้าติโลกราช 

ซึ่งเริ่มจากบริบทเล็กๆ ที่ไม่น่าจะส�ำคัญมากในสายตาของผู้แต่งต�ำนาน

ทางศาสนาของล้านนา มาสู่การขยายเหตุการณ์และมอบความเป็น “การ

สังคายนา” ให้โดยผู้แต่งต�ำนานศาสนาของรัตนโกสินทร์ ต่อมาจึงถูกเพ่ิม

เตมิโครงเรือ่งให้มต้ีนสายปลายเหต ุมทีีม่าทีไ่ปในพระราชพงศาวดาร 2 ฉบบั 

ก่อนที่จะถูกท�ำให้เป็นส่วนหนึ่งของพงศาวดารท้องถ่ินฝ่ายเหนือท่ีแต่งโดย

ส่วนกลาง

ปัจจุบันหากมีโอกาสได้ไปเยือนพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เชียงใหม่ บนผนัง

อาคารด้านหนึ่งจะมองเห็นภาพเขียนท่ีกล่าวถึงเรื่องราวของการสังคายนา

ครั้งท่ี 8 ที่วัดมหาโพธาราม (วัดเจ็ดยอด) และตัวอักษรท่ีบรรยายถึงความ
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ยิ่งใหญ่ของเหตุการณ์ในครั้งนั้น อาจจะยิ่งใหญ่กว่าที่พระภิกษุและชนชั้นน�ำ

แห่งอาณาจักรล้านนาในสมัยนั้นรับรู้เสียอีก

บทสรุป

การสังคายนาพระไตรปิฎกครั้งที่ 8 ในวรรณกรรมทางศาสนาของล้านนา

นั้นไม่ได้ถูกนับว่าเป็นการสังคายนา แต่เป็นเพียงบริบทเล็กๆ บริบทหนึ่ง

เพื่อเล่าถึงที่มาที่ไปของพระไตรปิฎก คือ การปฏิสังขรณ์หอไตรในวัดมหา

โพธารามในสมัยของพระเจ้าติลกปนัดดาธิราชหรือพระเมืองแก้วในหนังสือ

ชินกาลมาลีปกรณ์ และไม่ปรากฏในเอกสารอื่นของล้านนาเลยทั้งต�ำนาน

ของทางศาสนจักรและของอาณาจกัร เหตกุารณ์ดงักล่าวปรากฏในฐานะของ

การ “สังคายนา” เป็นครั้งแรกในเอกสารของรัตนโกสินทร์ในช่วงเวลาที่การ

สังคายนาครั้งท่ี 9 เพ่ิงเสร็จสิ้นไปแล้ว และด้วยมุมมองทางศาสนาซึ่งกลาย

เป็นอุดมการณ์ทางการเมืองท่ีส�ำคัญในช่วงเวลาดังกล่าวประกอบกับความ

ซาบซึ้งในการสังคายนาครั้ง พ.ศ. 2331 อาจตรึงอยู่ในความคิดของสมเด็จ

พระพนรัตน์ผู้แต่งสังคีติยวงศ์จนเกิดการให้ความหมายกับเหตุการณ์อื่นๆ ที่

เกี่ยวข้องกับพระไตรปิฎกให้อยู่ในฐานะของการสังคายนา ซึ่งในอีกด้านหนึ่ง

ก็เป็นการให้ความชอบธรรมกับการสังคายนาครั้งที่ 9 ไปพร้อมกันด้วย หลัง

จากนั้นความรู้เกี่ยวกับการสังคายนาครั้งที่ 8 ได้ถูกต่อเติมให้มีที่มาที่ไปมาก

ขึน้ในพระราชพงศาวดารกรงุรตันโกสนิทร์ฉบบัเจ้าพระยาทพิากรวงศ์และใน

พระราชพงศาวดารฉบับพระราชหัตถเลขา 
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หลังจากที่ปรากฏอยู่ในงานเขียนของส่วนกลางมาโดยตลอด การสังคายนา

ครั้งที่ 8 ก็ได้ปรากฏอยู่ในต�ำนานท้องถิ่นของฝ่ายเหนือเป็นครั้งแรกใน

พงศาวดารโยนก (ซึง่เป็นการเขียนประวตัศิาสตร์ท้องถิน่โดยส่วนกลาง) ตพีมิพ์

คร้ังแรกลงในหนังสอืพมิพ์วชริญาณช่วงปลายสมยัรัชกาลที ่5 และในปัจจบุนั

ก็เป็นที่รับรู้กันทั่วไปในหมู่คนไทยผู้ศึกษาทางด้านศาสนาว่า ในพุทธศักราช 

2020 ในแผ่นดินของพระเจ้าติโลกราชแห่งล้านนาเคยมีการสังคายนาพระ

ไตรปิฎกเกิดขึ้นที่วัดมหาโพธาราม เป็นการสังคายนาครั้งแรกในแผ่นดินของ

รัฐไทยในปัจจุบัน และเป็นการสังคายนาครั้งที่ 8 ของโลก 
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ไทย คณะมนษุยศาสตร์ มหาวทิยาลยัเชยีงใหม่ ส�ำหรับความเอือ้เฟ้ือ

ข้อมลูและเอกสารต่างๆ ในช่วงเวลานัน้ และขอบคณุอาจารย์พิชญา 
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ที่ให้โอกาสในการน�ำเสนอรายงานชิ้นนี้อีกครั้ง อย่างไรก็ตาม ความ

ผิดพลาดทั้งหมดผู้เขียนขอรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว
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